
fund» n I Canala ettora »venskt Fritt VI komma tcke au g- ra några ^ 
k o4oo l*a tion sar bet e. Oa d*-t nu bitr undantag harvidlag AUa åro valkom 
»i. att kyrkliga medlemmar få rara r a i denna diskussioa, under fonit 

(med 1 förbundet och borja förorda. -a 11 ning att tonen i itU-tggen arv hyr 
' att *ren*kt lasarett uppratta* en -<* - n kr -Makar i«t- - .:<t ut
stark koloniserings byrå grunda* etc.. fa!L

Magsjukdomar för
orsakas av acidity

ORDET FRITT.

En appell till kvinliga arbetare8tr. v ezlnst
. e*a råenAs , aro de dt i< kc ens varda en tanke " 

Ing- r.v>r Hella har aldrig kur.nat me
na något sådant

2. Man syn*-* vilja hava ett exklu 
P LAGI A- kunna handa att flera av S C T * -'ri f-rt-und. beståend- av några få.

• Laaare kunde få den uppfattningen, att •■*■>01 kunna betala ratt dryga med 
] — *1 god rtoismidare han ån må va-! lem »avgifter 

han likväl skulle önska pråla * venskar 1

oes att 1 I
•anv a tyULet. leuma *et M

Red.r«Jee*e rogter ka yl
pé m r-<» av papperet »o *•< **** «*>
• * **llgn 11 > UaSvtft Utui atf 

a* *1 «») Xhafe

Omtalar a* k ert. snabbt botande av 
ac-idity iwdifeation •bk» tSakaade 1« 1 Aaeeyaki eppeatwr pebu-

• 1 rsr s i»tu ivMaat
Mist eeevsr — MD

■
TANKAR, REFLEKTIONER OCH 

IAKTTAGELSER

:: cmarley ericksons
<i> U11 |4 i'‘ r f in '-''i'! i« v'4 RISM
ag-r ra* i " if>t asiat.-!» t ‘ 4» ;eg »*

•»se »' * >*gm» auag»"V - - t 
•e*t»w4> kr: * k»*4- k»»• e

Svenska Förbundet 1 Canada ar 
exklusivt, så nu veta rl det' Men for 
att vara exklusiit så mi man torut- 
atta-att något eller någon skall ex- 

k!uileras. den saken är klar Förlåt 
d-rfor en näsvis yngling som tar sig 
friheten att fråga, vem det ar som 
skall exkluderas* En enfaldig och 
onod ig fråga förresten" Ty det lig
ger ju i oppen dag att de huga herrar 
tia nere i östra Canada vill hålla fol
ket i allmanhet. de breda lagren, 
"plebsen ut"stangda. vxklud« rade. 
från sitt rasadla förbund l»**r ar in 
te plats for “mongreis"' endast for 
högdjur . kantanka!

På grund av den ökade skordearealen i år och den ovan
liga bristen på kvinnlig h.ialp på farmar, star provinsen infor 
ett allvarligt problem, då det galler att skaffa

och aro representativa 
Vi tro. att ett sådant tor- 

Ty at; taga den hund kan utratta mycket gott även
nastan ord for folr svenskheten i Canada. men popu-

for « a ren tillfällighet, du ar ' lart blir det ej. folket, västern* far
na stan omöjligt mare vinna» ej ö<h. om det ar svensk

Vanlig‘-n kultur, man vill fram ja. samt svenska
folket, den hårt strav and- far in ar en.

Hed N F son Brown* rn*-d iånta fjadrar

forsvar i »In sena»*r- artikel i or<j 
T rörande beskyllningen att 

Fria Jansons Brorson varit lång 
fingrad nog' att knycka' ett p«>» m 

•r »v Niolan \ »skall egentligen vara 
' Ninlån Warner, »kall jag be att få

•r »aga några ord

Med anledning av mr Cbarley Erick
.ffiorek* -•#%- 4* ‘» ktr. 400*

!»»•, t*« • n»i på *i f**b*4f*»
fm *;•!>* * ng e« *• -4

>'•-» *it »•-•-»'* ' ' •'•'r*** 4e**e f Kvinnlig hjälpG H Silver
• *•**♦-? Kafrime. Mana i sept 191» »om man vill gagna, torde man gora 

klokast i att giva honom rum i for 
KORRIGENDA unde- D»-n dar “gamla goda tiden

i har!* • -ager att Fla Jan*oo - Bror . _____^ ; Uå män rakcade adel. pra-t.-r bor
påstår *ig bestämt, att han aldrig 7" ' gare h bonder". har gudskelov fur

r» •“ | -sett \ ar. nig i »krift eller tryrk ifrå Herr »(•*<,aktör ; alltid försvunnit, och grad -kalan har
, - gavarand*- dik» 'Hemlandstoner . Hela sommar- n har jag haft så vant på sig idag ar det den fordom 

ct i-a;» r »aml att om ifrågavarande po- m rå- m> 'ket arln te. att jag ej i ilningarna ignorerade “bonden , den strävsamme • ingen svensk manniska. och allr
•** kat få form och innehåll »å att det hunnit beröra dagens levande frågor: farmaren. som med svettig panna mlu,, Jag skulle ha dH ringaste .at

kan taga- för ett plagiat *å r ade det t> • hade darfor hela önskat att ej o<h valkiga händer giver världen brod.! anmarka mot d-ras^s k förbund, d-
■■ •• • • • • ' ' - :• " ' • •

n«t- ni«-<! n ra u i <-no-dv* *•••'•' • Nyss herr.:: ..»ni»-n fAn eri r»--a i minst V-".   svaiskar i ( ar.a ta. mer jDle stålade med namnet “Svvnska
Ja. rnin kara fharb-y d*-t här var ranoratrakten. Sask , dar jag även an hairten tord*' du- k vara i over; Förbundet Tänka sig. ett - v vnskt 

vcrklig» n -n f »rarglig historia >» hade nojet gästa herr Albert Hermans- ‘ Kång-perioden eller oek helt canaden . förbund som utesluter, t-xklud» rar.
nu ar • aken den, förargligt nog. att Sons i ivv hanan synnerligen trevliga '-'k vV dessa finna- blott ett fur--; tr0Hgen nittio pro- ent av svenskarna
jag råkar ta det dar poemet “Hem- och Inbjudande hem. finne-r jag. att : --vinnande fatal öster um I ‘ort Arthur. | Canada. Möt detta upphuv. r jag

Ont Trolig. n v eller >V procent ! mi> r„,t och mot delta borde varje 
uro farmar.- i västern 1 en svensk I

*H*r an* f- r- i-m
Farm- eller stadshem, dar det finnes överfl-xl pA kvinlig 

h.ialp, vare sig döttrar eller jungfrur, bo ra övertala dylika 
att skaffa arbete på farm. dar bristen pa kvistig hjälp ar akut

h Arets veteskörd måste snabbt bergzis, tröskas och skep- 
pas. För att göra detta måste flere mån anställas pa yrvne 
farm ån vanligt, men för kortare tid. Anställandet av män 
skall resultera i

.ian! o * r av Xtnian Warner, i min s C T \ill kasta stridshandsken i 
ago och Jag har jämfört det noga med geri En redaktionsartikel. som den

Hr- r m#-<l samma rubrik Jag s» pt I.» i.andlar det under bildning f1 •. k r< »r • . - • i « anad a man med- •
ii;!;* mera an garna fur-oka taga varand- Sv - :i»k ("anadensiska Forbun- r“klia västerns fat mare 
Bror*-.nen ur klistret. om jag kun det. mi* t-.lkar min redan bestämt ut- 

! de. ty -n *ådan dar likhet ar si slåen talade ställning till detta förbund For 
de och i ögonen fallande, att det må- a»t undanr<>dja misstankar låt mig 
kan xarja »ig fur tanken, att det må- * jt.*ra en redaktionnparagraf 
*te vara plagiat

ökat arbeterättänkande, demokratisk svensk re
sa sig upp på bakbenva och proteste- 

! ra *å högljutt, att det kanske tog 
>kruT hos de förnama herrarne

Vi hade en gång i vårt numru ra be- 
Som professor l^ager vänder sig di-; tydligt demokratiserade hemland en 

rekt myt S. C T i ovanståe‘ndv pole (ltrt (eller avart» svenskar, aom gick 
mik. ae vl oss nödsakade att forsvara under titeln “storsvenskar ". 1 Jag ha

nan fherr J Jacobson* en ganska di )>r>s \*i skola ha över ende med d« n <},. nastan for mig att dessa "species"
r- kt utmaning mot prof C. H I»agvr. jiar 0< h (jar något Xrana tonen och var i det närmaste utdöiia. men det
son. strax f rut skrivit en i fler*- gjva vårt svar i en annan ända synes vara några avläggare kvar och
punkter ganska behjartansvärd arti tK‘t har icke varit S C. T s mening det ar tvivelsutan en del av dem ■

‘‘™ J ” ”2";'? n*V‘’k*kt Eat, ‘> atl av-r kasta »trid.-lmn«l»kvii. Vi ha -om har i landet har bildat Svenska nalförbund, I vilket han r-kommende-, Tellt ventlJer, forbundstrågan Förbundet.
j och vi komma att fortsatta med att 
ventilera den. Och vi fä då genast 
suga. att det glader oss att se. att hr 
I^agers ståundpunkt till ett eventuellt 
svvnsk-canadensiskt förbund ej i rin-

för den redan överarbetade farmarkvinnan. Det är därför 
nödvändigt att kvinnor lika väl som män acceptera farmarbe- 
te. Faktiskt maste varje man och kvinna, som kan så göra, 
i år gå ut på farm.

C. H. Lager.

Jag tror inte att 
Brorson n varit lumpen nog (beva

re mig väl* i att satta *itt namn uhder 
ett plagiat 
hog-t egendomligt sammantraffande, 
att hela verser råkat få samma inn«- 
håll och att Brorsonen» sångmö i lik 
h» t med Ninians fått da småtrevliga 
infallet att lagga engelska termer i 
yankeens och irländskans mun och- 
<ran*ka I fransyskans 
tors tå» alt marka att Ninians sångmö 

språkkunnig t det hon lat 
tysk' haspla ur sig en helt vers 

Brorsonens däremot låi en

i samma artikel riktade

De, sofh icke redan ha platser böra tillskrivaDet var emellertid ett

THE BUREAU OF LABOURrade samling av alla svenskar, i Ca
nada Med en viss spänning väntade 
man. att prof. l^agi-r skulle proteste-1 
ra mot J J s tankegång I stället sy
nes hr l^ager ha blivit övertygad om- 
riktigheten 1 vår danske väns åsikter.

Hr Lager har nämligen i Canada 
Poeten av den 27 augusti tagit till 
orda i frågan "kyrklig samling" och 
förordar, att en komlté. representeran
de alla svenska kyrkosamfund, tillsat
tes med ungefar samma mål och syf
ten. som uppsatts for ett svenskt na 
tlonalforbund Hr Lager vill sålunda 
gora <;irkeln storre an hr J. J , han 
önskar medtaga alla kyrkomedlem
mar. vare sig de äro "fralsla eller 
icke Andra svenskar — det vill sä
ga det stora flertalet — nämnas Icke 
i hans artikel, och man har därför rät
tighet tro, att han icke önskar dem

Det är en gåta för mig. hur vår 
allmänt avhållne., och demokratiskt i 

sinnade svenske konsul har i Winni- j 
peg. hr P B. Anderson kan trivas i j 
detta värda sällskap 
hur Dr. David Bergström, välkänd och 
högaktad for sitt frisinne, kunde vara 
med om bildandet av at sådant pa
rodi på ett svenskt förbund, 
måtte utan tvivel ha låtit sig. i ett 
svagt ögonblick, överrumplas

Det är mig ett sant noje att 1 denna j 
förbindelse få saga några erkännande 
ord om professor C H Lager vid 
Brandon College Jag är inte av dem 
som Inte vill medgiva, att något 
gott kan komma från en person som 
ar min motståndare i vissa stycken. 
För en tid sedan skrev professorn i 
S. C T. en artikel, vari han framka 
stade några synpunkter och utstakade 
några linjer for ett blivande Svenskt 
Nationalförbund i Canada. Han kom
mer då in på frågan om medlemsavgif
ten. Jag kommer inte så noga ihåg 
ordlydelsen i professorns uttalande 1 
denna fråga, men andemeningen var 
dock ungefär så här: Om hundra med
lemmar betalar en årsavgift av fyra 
dollars vardera så Inkommer därvid 
en summa av fyrahundra dollars. Den
na summa Inkommer också om fyra j 
hundra medlemmar betalar e n dol
lar var i avgift. Och sättes årsavgif
ten så lågt som till 50 cents pr med

lem och förbundet får åttahundra 
medlemmar så har 1 kontingent in
kommit likaledes fyrahundra dollar. 
Och professorn ville helst vara med j 

det sistnämnda alternativet. I)et j 
var vackert sagt och demokratiskt j 

Ett sådant förbund bleve Icke

DEPARTMENT OF AGRICULTURENu ar det. tu
Regina, Sask.Och likaledesvar mera gaste mån ändrats.

J J s artikel 1 Canada Posten — 
tyvärr ha vi den icke nu till hands 
togs Icke blott av oss utan av många 
andra såsom ett forsok att taga hr 
I-ager vid örat för hans förståndiga 
ställningstagande i biblioteksfrågan 
Han riktade sig direkt mot hr' Lagers 
uttalanden i biblioteksfrågan och cite
rade honom t. o m. Som prof Lager 
icke brukar vara sen att svara i pole
mik. hade vl anledning vänta, att han 
skulle protestera
den När han teg, kunde man latt 
misstänka, att han erkände, att han 
begick ett misstag i sin fördelaktiga 

Som svar låt mig foga följande: artikel, och holl med J J . ätt någon
1 Jag. har ej funnit, att herr Ja- allmän svensk samling i Canada icke

cobsoh direkt uttalat sig emot “ett är önskvärd 
eventuellt svenskt nationalförbund" . hr LagVr saknade moraliskt mod att 
Han behandlade Natiop^lbiblioteket o. polemisera med även sina vänner i en 
syntes hysa den tanken, att verkligt viktig sak
kristna ej borde ingå i icke-kyrkltga När hr I»ager sedan kom ined sin 
organisationer och darfor ej heller i artikel i kyrklig samling — utan att
namnda bibliotek forut ha besvarat J J togo alla. vi

2 Om herr Jacobson uttalar en talat med därom, det såsom ett be- 
från mig avvikande åsikt, ager han vis på att hr Lager följt J J s tanke
samma frihet och ratt därtill, som gång. och att han i ett nationalfor- 
jag ager att uttala mina tankar Och i hund icke ville innesluta några andra 
S. C. T äger Ingen demokratisk rät
tighet att fordra eller ens "med en 
viss spänning vänta", det jag "skulle 
protestera mot J J s tankegång \ J.
J har uttalat sin tanke, jag har utta
lat min, och vårt ömsesidiga förtro
ende ar nog mer un skinndjupt

3. Min ståndpunkt till ett eventu
ellt svensk-canadensiskt förbund har

rad av fransyskans utrop ljuda på 
j svenska (undrar Just var hon Urt 

-Ig »v**n»ka?>. samt lät en irländare 
< | stallet for Irländskan) med knuten 

i fickan, banna spånragnsko* 
For att Fria Jansons Bror-

Han

son skall själv få forvissa sig orn den 
slående likheten (han hade ju aldrig 
halt tillfälle att läsa det i vare sig 
tryck eller skrift utan endast “tro
ligtvis" hort ett liknande poem — vil 
ket beundransvärt minne! > skall 
jag harmed be att få återgiva poemet 
sådant det inforts 1 “Host och vinter 
kväll", en samling av Ninian Waernera 
alster på såväl vers. som prosa, utgiv
na såsom premium av S. A. P. for 
ett par tiotal år sedan:

mot J J : s uttalan

Vi vilja icke tro. att

HEMLANDSTONER
, Elektriska trainen drog framåt och 

Jumpa
Och gumpa". och fräste och gnissla om 

I skumpa.
i Och smutsen for upp emot himlen den 

blå. -
Så det var rent ängsligt att skåda 

därpå. än kyrkomedlemmar. Vi gladja oss 
att se. att vi häri misstagit oss, och 
att hr l»ager menat något annat. Hr 
Lager måste dock erkanna. atL han 

eventuell kyrklig allians mål 
uppsatt ungefär samma mål, som det 
HVtsutuella svensk-canadensiska tor-

i Omkring mig fans folk utav alla na 
tioner:

i Klockskojare. snobbar och brännvins- 
patroner

i Samt damer, som förde ett hiskeligt 
glam.

Så rena som duvor och vita som lam

som en

tänkt.
"exklusivt” och i ett sådant kunde 
kanske andra än "noblessen" och plu- 
tokratiet vinna inträde. Men österns 
svenska “börsaristokrati” har gjort 
sitt s. k “svenska" förbund exklusivt, 
ja till och med prohlbftlvt, for vanligt 
folk Och det ur. forstås. sådant de 
vilja ha det. Men nar jag tanker och 
reflekterar över att det finnes ett 

n s k t förbund hur i Canada som

bundet tänkt sig.
Vl måste på det kraftigaste prote 

stera mot hr Lagers påstående, att 
"S C T. anser, att en verklig kyrko
medlem — vi mena ej en döddansare 
utan en aktiv kristen 
värdig medlem av förbundet

har S. C. T gång på gång under- 
pågående kyrkliga alliansrörelsen i i strukit, att alla svenskar hora in- 
Sverlge. Det finnes tillräckligt rum ! r> mmas i förbundet, vare sig de aro 
for kyrklig kooperation och aven ett | kyrkomedlemmar, aktiva kristna * el 
svenskt förbund i Canada. De två; ],jr nagot annat Det var ju därför vl 
kunna följa paralella linjer; de be- j protesterade mot J. J:s artikel, som 
hova ej kollidera eller komma i kon- vjne utesluta en del svenskar från 
flikt S. C. T bor val ej segla i dim ‘ samlingen Vt stå i denna sak på 
ma i denna *ak; den kan ju ej tillåta, samma ståndpunkt som sommartinget 
någon kyrklig verksamhet att ens in- vl(j itound Lake. som mr Albert Her- 
ryrnmas i ett svenskt förbund. Och | manson, som över huvud taget alla, 
jag betvivlar, att Eder tidning ens som uttalat sig i S. C. T. eller på nå- 

My husiness well I could not I anser, att en verklig kyrkomedlem — gol annat sätt offentligt i favör av 
stav any longer" vi mena ej en döddansare utan en ak ^vl eventuella svenska förbundet.

Så mumlar en yanke ur rundpolison- tiv kristen kan bliva en värdig inKen kan val förneka, att det fin
medlem av förbundet. nt.s ,.tt element, som söker fördärva

svenska strävan-

ej i ringaste mån ändrats
4. Artikeln "Kyrklig Sairtling", in

förd i Canada Posten den 27 uug. sö
ker ej taga något svenskt förbunds 
plats Frågan "kyrklig samling" i 
Canada ar en reflex frän den just nu

Förbistring 1 språket det var som i 
Babel,

En laspade småsött, en fräste i snabel 
ibland -

kan bliva en 
Tvärt Iutav svenska ej hördesMen ack DEN HAR KOMMIT!

IDOG
iett grand

Då — plötsligt stod tåget* i smutspölen 
stilla.

Dur inne blev ängslan och klagan och 
villa;

Elektriska strömmen med ens brutits

s v e
är exklusivt för svenskar, då råkar .t. 
mitt lugna svenska blod 1 svallning, 
och hannens rodnad färgar mina kin
der Jag torde kanske återkomma Organ för Canadas Skandinaviska Storloge av 1 O. G T.

en gång 1 månaden åttasiiUg, tryckt på 
fint -glättat papper, 
endast 75 cents per år 
innehålla de bästa möjliga uppsatser, 1

?
Utkommer 
Den kostar

tid st-dan stodo jag och i % 
några andra “hårdvalksgubbar inne 
bo* vår aktade riddare ur Västgöta . 
orden, snusmalare Gustafson 
liti.serade, orerade litet om landets i A 
styr och ställ, ordade något med ry- 
ska situationen, gav vederbörande nå- i x 
gra tingerpek i anledning det st un- y 
dande tre kungamötet. gav kaisern och I £
Burian och de andra krigsjunkrarne * .j. 
en /välförtjänt skrapa • t< . och så £ 

kom samtalet in på den segsPtna for X 
Prof La hudsfrågan. I densamma voro vi av

mycket olika meningar. Någon tank- *x* ir\ AP O i*. ■
te så och en annan -å. och jag tillät ILMJviO CXDCCIltlOIl
mig också att ha min lilla mening om y *

Ä" naturu^tviå | 72 Boylc Street, Winnipeg, Man., Canada
var alldeles rosenrasande, och mena £ Alfr Firne!!
de att jag var en stympare och en | T K
mycket efterbliven kanalje. -

Nåja. om man nu en gång skall
efterbliven" så kanske det ar _______ ___ _____ _____________

Och nu rådde mörker som uti en 
grav. x Kommer atf

Vi po-
ldeella och sociala frågor.

Redaktionen har satt sig i förbindelse med 
nor på dessa områden for att försäkra sig om deras bidrag. 

IDOG skall ej bli ett ensidigt ordensorggan endast 
IDOG skall bli väckande och upplyftande.
IDOG bör därför finnas i varje hem 1 Bvensk-Canada 
Vårt folk är ej längre ett sovande folk.
Nej, ty IDOG har kommit.
Insänd eder prenumeration til

de allra bästa pen-

Födoämnen skola vinna 
kriget.

TJåna Edert land och Eder 
■j&lv medels att producera födo
ämnen på västra Canadas bör 
dl ga slätter ('anadian Pacific 
P.aliwav gor det lätt för Eder att 
börja Land $11 till ISO per aere 
bevattnat land upp till $50 20 år 
att betala Lån att hjälpa sett- 
lare på bevattnat land Erhåll 
fullständiga upplysningar och fri 
Illustrerad litteratur från

ALLAN CAMERON. GenM 8upL 
C. P. R. Lands 

047 tat SL EasL Calgary.

— eller —

ger.
Fransyskan hörs snattra1 A^ieu, mun 

i ‘ plaisir; x
I Etieonr. mon am i. Je suis triste a 

mourir!

gemensamma
den? Vi ha ju flere bevis därpå. J 
J:s artikel är ett bevis En del per 
soners och tidningars hets mot Sven
ska Nationalbiblioteket och Svenska 
sommartinget ar ett annat 
ger har själv forut raknats till detta 
element, men har tydligen kommit 
pä andra tankar och haft det morali 
ska inodet att offentligen uttala detta. 
Vi giva honom vårt fulla erkännande 
härför* Men vi ha icke hört något 
från de andra herrarna, och vi ha an
ledning tro. att de stå på samma 
ståndpunkt som forut Det ar dock 

som påstått, att de kyrkliga 
rande utfall s^mt ovislig ledning dö-i eller "sekterna" fordra representa- 
dar en ädel framtidsdröm i dess linda | tionsrätt. Det är endast några få in- 
Forbundsfrågans närvarande läge — om dessa, inan får antaga yrka på 
något officiellt meddelande ha vi dock j dylik. De önskade sådan i National- 
ej ännu att grunda argument på — biblioteket, och darfor har inan rätt 
ingiver allvarliga farhågor. Låt oss att antaga att de aven onska det i 
namna följande: ! Svenska Nationalförbundet. \i be-

1 Man synes vilja Inaugurera for-; nova nog icke ytterligare orda i den-
Vi ha så tydligt, stödda av

Jag är själv aktiv medlem av Ame
rica n-Scandinavian Foundation och en 
varm 1 v rare för ett svensk-canaden
siskt förbund, som. följande denna 
foundations riktlinjer men avpassat 
enligt våra krav i Canada. lämnar rum 
for alla och vädjar till allmänheten 

ej blott till en elitkårs förtroen
de Jag tror även - ej minst efter 
jag under sommaren haft furmånen 
samtala med kanske majoriteten av 
ledande svenskar 1 västern — att ett

Och irl mdskan se n med en flaska i 
fickan.

En snusburk i hand och den "dublin- 
ska hickan"

Hörs ropa till kusken: you son of a

Pfat is now the trouble — hurry up — 
let her run!

j Dar borta hors tysken: Gar nicht kann 
ich sehvn.

Wie-lan" wird es dauern. wann wollen 
a it gvh>n

Mei* Fraue. siv sehnt sic^!. Dle Kinder, 
das BVt*

Herrjott, ach Herrjott.— tfnd Ich kann 
nicht dafyr

Så ensam jag fann mig bland främlin
gar alla.

Som hurdes vaL ‘*n på sitt modersmål 
tralla:

Om jag skulle säga ett ord eller två.
Så skulle platt ingen mig kunna for 

stå"

förbund kan bildas, om man ej genom 
själviska intressen, skymfande och så- i ingen. lika gott att vara det på den överdriv

na och till fanatism gransande "nyk- 
terhetens" område. Annars gives det 
vissa tillfallen då det verkligen är 
fördelaktigt att var,a litet "efterbli
ven". Såsom följande lilla sannfärdi
ga historia skall visa

Vid ett kort uppehåll i en liten, 
inte otrevlig stad nere i Ontario

Hudar Pälsverk uuF. W. RUSSE LL. Desk 31. 
Land Agent

Winnipeg.C. P. R.
Om ni önskar snabb betalning för och största förtjän

sten på edra pälsverk, hudar, ull etc., skeppa dem till

Frank Massin
Efterskrif priser och fraktsedlar.

bundet med sårande utfall mot de < na fråga
kyrkliga De kyrkliga — så långt ! det bästa inom Svensk-Canada. uttalat 
jag förmått sporja — ännu aldrig sagt j den meningen, att det endast ar som 
ett livslevande ord emot forbundstan- i svenskar vi skola arbeta for svensk- 

påstå. att i hetens sak. Och vi hålla med ingeni- 
fordra or Helin, att man icke kan annat an

men
för en del år tillbaka, bodde jag på 
ett hotell dar också flera andra skan
dinaver hade uppslagit sitt paulun.
Där vilade just inga led samheter må 
herrskapet tro, och bland annat tre v- , 
ligt hade vi också den "aran" att 
bekanta oss med en ganska “be
märkt" personlighet. Personen i frå
ga var Canadas officielle bodel eller 
• skarprättare". hangmannen Ellis som 
var ute å dragande kall och på äm
betets vagnar for att per hamplåg

Värdefull Svensk Bok FRITT!

EDA SIMON SON
Concert Pianist

F
ken. Varför skall man då 
(!•• kyrkliga eller "sekterna 
representation** Är det månne det • ignorera dem. som icke viljä fatta 
faktum, att en eller två pastorer —i detta Det ligger ingen skymfning i 
från Lutherska kyrkan och Missions- j att påpeka detta, som hr L. sagér. 
förbundet finnas dock inga — finnas; Det gläder oss även att höra. att 
i interitnstyreisen, som giver anled-1 hr Lager håller fast vid att ett even- 
ning till följande förtroendegiv and*- tuellt svenskt nationalförbund bor 
utfall j laggas på populärt plan Häri ha vi

"I östern saknar man nämligen alltid varit eniga och aro det fort fa
nastan helt det element, som alltid rande. Om hr Lager menar, att sven 
söker forstöra gemensamma svenska ska nationalkomitén skulle vilja ha

förbundet exklusivt, så har han 
Vi veta. att komiténs

and
Dock sakta- förnams från ett horn i 

detsamma
Ett högljutt och långdraget: jävlar 

anamma!”
Det kom som en viskning från fä

dernestrand,
j En hälsning från arans och hjältames 

land.

BRANDON, MAN.Teacher of Pianoforter
Late pupl1 ef Milan Sokoloff. 
Studio, 522 Dominion Street 

Pho*e Sh. 3573.

VACKRA SILKESRESTER
för “Craxy Patchwerk”

fastande om kvällen fore exekutionen Qvarje man borde sända efter ett exemplar af den intressanta och lärorika 
ty mr Ellis visade sig vara en ratt Sveneka Rådgifvaren

inånga mord" på sitt samvete Det ££ 
blev långt inpå »måtimmame forr 

än vi “drog oss tillbaka" Jag skulle 
samma morgon resa västerut med sju- 
tåget, och klockan sju skulle mr El
lis utföra sitt viktiga värv med — Lelgh skrifvit speciellt för svenskar 1 Amerika, lämnar många värdefulla r4d 
hamptåget Men när jag med andan och upplysningar för unga män, omnämner alla för mannen säregna ejukde- 
i halsen kom rännande ned på statlo- mar, deras följder, förebyggande och huru de kunna botas 1 hemmet o s. v. 

utan annan huvudkladnad an en Boken handlar äfven om Lifveta Hemligheter och borde läsas af b varje ung

Mitt hjärta blev uppvärmt och tärar-

bitar av god storlek för att görs ^iug ,,ver sin brädd och begynte att
täcken eoff akuddar, dynor etc kvalj$r
Stort försöks paket endast 25c., 6 ski>nt panorama drog fram for 
paket för en dollar

-trävanden eller själva söker domine-1 va 
: ra med sina sekter, lngeniör Helin misstagit sig 
*ynes dock icke vilja erkänna, att medlemmar harvidlag stå på samma 
detta egentligen var några svårighe- *tåndpunkt som hr Lager och vi. Det 
ter Och (han gav det rådet, att man ^r Svenska Förbundet i Canada, som 
helt enkelt borde ignorera dylika per- ar exklusive Och detta förbund kan 
"oner och deras anfall, intriger och aldrig bliva ett med det eventuella 
smutskastning Han ansåg dem Icke svenska nationalförbundet, om det lc- 
ens vara vårda en tanke Han mena-) ke omlägger sin verksamhet på ett 
de. att de. som söka inblanda kyrkor j mera populärt plan. åtminstone for 
och religion i gemensamma svenska den västra avdelningen. De två för- 
stravanden, de äro helt olämpliga att bunden kunna och böra naturligen stå 
ens hava något med dessa att skaffa, j i det bästa förhållande till varandra 
Sjalv är hr Helin en av stödjepelarna 
i den svenska lutherska forsamlingen 
i Montreal, vars pastor för övrigt utan 
tvekan slutit sig till Svenska Förbun
det. Men hr Helin ansåg såsom alla 
vidsynta man. att kyrkan och religio
nen år en sak. som ha sitt eget fält. 
och som på Intet sätt får Inblandas i 
svenskhetens arbete."

1 Förenta Staterna ha t. ex. de olika

Ett mycket fint urval av »iden

Goda Råd”min håg. «*
Och norrsken, blott norrsken 1 dunk 

let jag såg!
PEOPLES SPECIALTIES CO. 

P. O. Bov ISM
Denna berömda med flera illtiätrationer försedda läkarebok, som DoktorWinnipeg.

| Va lyx** Jamfor de tre sista ver 
»erna av salig Ni nians med Brorso
nen» och man kan inte annat än lycka 
synd om Brorsonen, ty den här gån
gen hade allt hans sångmö styggt 
blamerat honom inför hans stora be
undrarekrets. — Så snart ett av Fla 
Janson» Brorson skrivet poem ha- 

MAN danefter blir synligt, så kommer na 
turllgtvls den kitslige kritikern att sa
ga “Undrar var han stulit det dår?!”

Vad Min fader" beträffar så var 
det ju visserligen en efterblldning av 
Runebergs “Soldatgossen . men är 
big difference" på åtskillnad, soifi 

det heter, då det gåller “Hemlandsto
ner"

Jag hoppa» att mr Cbarley Erick 
son påpekar för "Brorsonen" det lämp
liga uti. att mera bestämt bevisa att 
han verkligen är “pappa" till poemet 
“Hemlandstoner'*. — en slående dikt
för övrigt. Det skulle 1 annat fall förbliva kyrkans arbete

JOHNSON nen
forsvarlig ”blyhatt. så larv ad e mitt man. Om ni varit offer for oförstånd i era unga år, eller systemet blifiit
tåg redan 1 väg, så jag såg bara röken försvagadt genom oteväfningar 1 senare år, bör ni skrifva efter boken. NI

Mr Ellis var dock uppe kan bllfva återställd till fullkomlig hälsa och styrka genom Dr. I^äghs be-
Men jag var. handling. Boken sändes alldeles gratis och portofritt l försegladt omslag

till alla, som insända namn och adreae till

BAGGAGE TRANSFER 
Phone Garry 244. 

FLYTTNING UTFOREB.
294 Park Street.

och stödja varandra, men de kunna 
icke uppgå i varandra, utan att de 
villkor uppfyllas, som vl hade nöjet 
påpeka i S. C. T. av den 12 september 

I det stora hela synes hr Lager och 
vi vara eniga i förbunds frågan, och 
vi se därför ingen anledning, att nå
gra härda ord behöva växlas. Om det 
finnes några skiljaktigheter i våra å- 
sikter, äro vi rpdo att ventilera och 
diskutera dessa, men få då anhålla om 
en mindre frän ton Det skulle även 
vara av ett visst Intresse, om detta 
kunde bli inledningen till en allmän 
diskussion om det eventuella svenska 
nationalförbundet Alla inlägg 1 den
na fråga komma att publiceras 1 den 
avdelning, som år avsedd för diskus
sion och polemik, nämligen Ordet

efter det.
i tid för sitt tåg! 
bokstavligt talat efterbliven.

Men nu kommer det sensationella 
och mest tragiska 
C. P. R tåget med vilket jag skulle 
ha rest, blev nämligen på vagen vä
sterut utsatt för svårt missöde, en 
olycka som kostade ett trettiotal män
niskor livet Det gick och drullade 
av spåret på en järnvägsbro över en 
älv. Spanish River, mellan städerna 
Ludbury och Sault St. Marie! Loko
motivet och ett par godsvagnar stan
nade på banan men de eftersta vag
narna, paasageraxvagnarna, plumsade

WINNIPEG Dr. L. K. LEIGH, 177 N. State SL, D. 14, Chicago, IILdenna historia

KONSTGJORDA LEMMAR
införas tullfritt
och utn.
•h*rr. »ts de bhsts

De rarkea eke ra. »rerhett* eller 
ee«a Itatea bt

SOLDATER
beMTa dylika. Mra 

kunna erhålla» STARK UNGDOMsamfunden grundat en mängd sven
ska barnhem, ålderdomshem, lasarett, 
hogskolor och colleges; här 1 Canada 
lära kyrkorna och nvkterhetsvånner- 
aa våra barn modersmålet, de hjälpa 
fattiga, försummade och sjuka. Allt 
detta och varje annan filantropisk 
stråvan har varit, år och kommer att 

Alla tre

för arbete på Iltet mejeri i utkanten 
av staden. Ingen mjölkning. Alla be
kvämligheter, 
ning för årlig person.

TeL West 143 
i Road.

avtagna lemmen
Stadig vinterans täll-•■åti-U

27$ Whytewol
(Forts å sid. 7.)

4

UPP* - ' ■ • • - ■ '-'-v

SVENSKA CANADA-T1DN1NGBN, Wieuipeg. Man. Torsdagen den 26 september. 1918. S

iJL

l

O. K. THOMASSEN
COM MISSION ER IN B. R. 

and Issuer of 
MARRIAGE LICENSES 

I och för provinsen Msnltoba.

Utfärdar alla dokument som 
användas Inför domstel eller 
vartill edllg bekräftelse behövea.

Svenska Caneda-Tldnlngene 
kontor

325 Logan ave.
Privat boatad; 483 Craig Street 

Tel 8h. 2216.

\
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I För kvinnors sjukdomar.
Dr. MarteVs kvinnopfUer ha bll- 

vit beställda av läkare och säljas 
av pålitliga apotekare över allt för 
över tet fjärdedels århundrade 
Tag intet substitut

OFFENTLIG VARNING
Alla fakta peka mot en allvarlig kolbrist i västern nästa vinter
Ni kanske icke blir i stånd att köpa något slags kol till något pris 

nästa vinter. Eller får ni 1 bästa fall genom drastiska regler tillåtelse 
att köpa små kvantiteter åt gången

Idag arbetas knappast i gruvorna. Arbetarfrågan är allvarlig Då 
veten börjar fraktas, kommer varje tillgänglig vagn att användas, och 
veten får företräde framför allt annat.

Rädda er själv. Beställ kol nu.

Om folk vilja beställa sin vinterkol nu. skall det rådda situationen. 
Gruvorna skola börja arbeta. Järnvägarna skola leverera kolen under 
sommaren och en kolbrist skall undvikas Snabb handling år nödvändig. 
Det är en allvarlig fara.

IAgg in en cord av ved på eder bakgård 1 reserv. Det år bättre 
än att vara utan bränsle nästa vinter.

Thos. M. Molloy
Bränsleadministratör för provinsen Saskatchewan

NI måste enligt lag skaffa llcenae fränFÖR HANDLANDENA.
bränsleadmlniatratoren för att sälja kol.

Urmakare och Juveierare
Liene ej »der kUr 

k * Ull lagning. fSrråa 
Ni får tag i farkeian 
na irattharr Vi reps 
rena alla alaga kloekor 
•rh juwelerareokrr eeh 
taraniera rårt arbete 
i»4 år, <><h vi laga den 
I ågata betalatngrn l 
»ta<Un Jag kr Baker 
att Bi blir vår kund 

m m endast en gång 
fieraAker «>»a Vl aalja 
kl<»ekor nr h iu velerar 
»ak er till de lag 
prieer Ni kan ej 
» •iu ht.a «*»• Om n» 

alt få 
■ »« mel |h 

vr k an or h a

é
Vi kl

eder klor k

vi skola taga 
- Köra»k taaå

EI>EK EXPERT URMAKARE

H. GLOW ATZ *
234 Logan Ave., Winnipeg, Man. 

(Hornet Logarn och Kin g )

or k or »a billigt 
1-4 latidet orh nl

f:/:

CH01CEST FRU1TS
Dtrect from Grower to Con-

Tree-rlix-ntid. strmight from 
B C orchard». »11 grown In the 
glortoua sunchlne of Hummer
land May be had In sen son st 
falr prlces by s-ndjpg 
early and cuttlng out lnterme- 
diate profits Price list for Ap
ple*. Crab Apples.
Olery. Cucuinbers Cantaloupes 
Melons. Spanish and otber On- 
lons. Peare. Plums. Peaches. 
Pronee. Tomatoee. from

Professor W. T. BROAD,
LL.B.

Fruit Specialist. Summerland,
B. C.

Correspondence In Engllsh
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